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dr. Dinko G n d e k , 2. D o l a z a k H r v a t a . Povjesna pripovijest iz VIL vijeka. 
Napisao Milutta M a y e r . 3, P o u č n i r a z g o v o r i . Ili. 4. H r a n a i k a k o s e p r i -
r e d j li j c Priredio Miroslav G a l o v i č. 5. D a n i c a . Koledar za prositi god. 1909. 

M. Št jmonddin S a r a j l f ć : R a z i j a . Pripovijest. Cijcna I kruna. Sarajevo. Tisa k 
islamske dioničkc štamparije. - O knjigi i2pregovorimo sc. 

Novi a k o r d i . VII. letnik 1907/8. Uredil dr. Gojmir K r e k , izdajatelj Lav. 
Schwent nerjeva knjigarna v Ljubljani. Cena S K. Letniku je pri dejana slika zasluž-
nega urednika dr. Kreka, ki druži v tem svojem dvomesečniku slovenske sklada-
telje, daje novim talentom priliko, da stopajo na dan, in jili s tem izpodbuja k 
nadaljnji produkciji in k napredovanju, saj velja prav za umetnost, da vzgaja le 
neumorna vaja mojstra. . N o v e akorde* cenimo kol vzgojitel j ico naraščaja, ki naj 
donese obilo sadu. 

Razvrstitev t vari ne je ista kot v prejšnjih letnikih; vrslc se skladbe za klavir, 
za solospeve, za moške in mešane zbore. Sotrudniki so razen nestorja izmed njih, 
dr. Bcnj. Jpavca, Čeha Jos. Prochäzke in Hrvata Vjekoslava Rosen berg-Ruži ca Emil 
Adamič, Fran Ferjančič, dr, Oojmir Krek, Anton L a jo vi c, Ivan Ocvirk, Stanko 
Premrl, Miha Roža ne in A nt. Svetek, imena najmlajše slovenske sklada leljske dobe. 

Ur. B. I p a v e c podaje troje solospevov, toplo za barva ni „Mak Žari", z lju-
beznivo melodijo pretkani spev „Božji v o l e k ' in spevni, jasno zabarvani „Pomladni 
veter", dal je melodijo* ni mešani zbor . E j tedaj . . . " 

Jos. P r o d i ä z k a , rutini ran skladatelj dičtiili iu prikupi ji vili, noblest in vse-
bine polnili skladb, nadaljuje s svojim lani pričetim klavirskim cikloni ,Silbouetty" 
s točkami 1!., 111. in IV, islega naziva. 

V jekos lav R o s e n b e r g - R u ž i č jc objavil „Valsc intermezzo", elegantno in 
gracijozno klavirsko skladbo, ler dvoje moških zborov, energično „Zimsku pjesmu" iti 
zvokoviti . S a n " . 

Emil A d a m i č , naj plodovi tejäi met! mladimi, je priobčil Iroje klavirskih 
točk: Čedno .Serenadrco", prijazni spomin , Gregorčičev i m manom* in skico , Zju-
traj", dalje mešani zbor „Na vrtu" in morda najlepše, kar je doslej spisal, nežno 
občnteni, s ladko iti mebko se glaseči solospev „Pri z ibcl i" , delo, ki ga vznaša srečna 
invencija. 

Fran F e r j a n č i č je zložil dvoje priporočljiv i h, prav poljudnih zborov: „Slovo 
od doma" in „Zvončku". 

Dr. G o j mita K r e k a so trije solospevi: živahni, temperamentni „Intermezzo", 
mogočni, a tragiko markanlno izražajoči . P a ne pojdem prek poljan" in rezki, 
sveže oživljeni „Pogodba", — dalje ritmično zanimivi moški zbor „Studenček" in 
rneSana zbora ,S l ika" , ki je lahko izvedljiv, vendar učinljiv, ter vzorno uspeli, nad 
vse priporočljivi zbor „Kakor bela golobica*. 

Antona L a j o v i c a sol ona pe v „Sere na da'" je pestra, prešerna slika, zasnovana 
na temelju bujno cvetočega klavirskega pa rta; v svojem tragičnem zanosu doseza 
resno, besedi se prilegajoče razpoloženje. Temno zroča je Lajovičeva muza tudi v 
n jegovem od melanholije prepojenem dvospevu „Pesem". 
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Preprosti sk ladbi sta i v. O c v i r k a ^Koračnica" z a k lavir in M i h e R o ž a i i e ; i 

moški zbor „V ml inu" . 

S t a n k o P r e m r l b u d i z a n i m a n j e kakor po s v o j c u u m n o z a s n o v a n e m mo$kem 

zbor ti „ N a g r o b n a " , lako pred v s e m po s v o j e m k a j dobro u s p e l e m , ž i v o navdah-

n j e n e m „Sc l ierzu" za k lavir . 

Anton S v e t e k jav l ja v m e š a n e m zboru „ I z g u b l j e n c v e t " v i d n o s t reml jenje 

po m o d e r n e j š e m s k l a d a n j u , dober in z v o č e n je tudi n j e g o v moški zbor , V o j a k o v a 
l jubica" . F o e r S t e r 

K o n c e r t „ t i l a s b e n e M a t i c e " dne H. n o v e m b r a t, t. v L j u b l j a n i jc podal 

repr i jo s v o j e dob no že p e v a n i h mešanih zborov A n t o n a DvoTAka: 1 4 9 . p s a h n „ N o v a 

p e s e m Stvarnika proslavi" ter „Te D e u m " , Z a s n o v a n a sta oba /bora na efekt ih 

s m e l o se razvi ja jočih m a s g l a s o v in orkestra in sta v s l e d t e g a m o g o č n e g a učinka. 

M u z i ka lno u z a d o v o l j u j e psalm v s e k a k o r boij n e g o Tc D e u t n ; v le-tem ubijata teatral-

nost z a č e t n i h in končnih d e l o v in besedi lu nasprotujoča s l a d k o b n o s t s r e d n j e g a dela 

v s o nabožnost , kar krati delit v z v i š e n o s t misli. P r o i z v e d b a s k l a d b pod v o d s t v o m 

k o n c e r t n e g a mojstra g . Hubada je bila precizna in plastična, vel ikosti s k l a d b ekv i -

valentna Sol ls tovski partiji v Te D e u m sta bili poverjeni g l a s o v n o z n a m e n i t i m a 

p e v c e m a , g o s p e Lilli N o r d g a r l o v i iti g Jul i ju Beiettu. Bete l to se je prav v te j 

sk ladbi i z k a z a l pevca h e r o j s k e g a znača ja . M e h k o z a o k r o ž e n o s t g l a s u in i n t e l i g e n č n o 

potenco s v o j o je izdatno u v e l j a v i l g. Betetto v H e r z m a n a pesmih , T r i j e potniki* 

in . S a l o m e " ; Karla L o e w e j a balada . M e n i h i/ P i z e " in Č a j k o v s k e g a „ H r e p e n e n j e " 

nista bili radi liriČnosti ekv iva lentni n j e g o v e m u g l a s o v n e m u materi ja lu. P o s e b n o 

pozornost jc budila Frane S c h u b e r t o v a s i m f o n i j a v b - m o l u ( A l l e g r o m o d e r a t o 111 

A n d a n t e con moto}, ki jo je sviral orkester „ S l o v e n s k e f i l h a r m o n i j e " . Pre lestnost te 

n e d o d e l a n e s imfoni je , t e m p e r a m e n t u o p o d a n e pod v o d s t v o m g. V . Tal icha, je oča-

rala ("klćisjl se je orkester v b a t i u n a s l i m e h k o b i , v irtuozno, v prav el itno 
Dr. Г . Foerster. 

* Gledišče * 

Slovensko gledišče. A. D rama. Dne 5. novembra smo videli prvič na 
našem odrti G e r h a r d a H a u p t m a n n a komedijo v štirih dejanjih: B o b r o v 
kožuh. Ta komedija je zaslovela Sirom sveta, dasi ne vemo prav zakaj. Par dobro 
risanih značajev In nekoliko srečno uporabljene ironije, to je vse, kar nuni nudi 
to delo. Konec iznenadi, a rte v dobrem, ampak v slabem zmislu, ker je že afek-
ti ran« enostaven. - Da je Hauptmann kot pisatelj tako velik, izvira deloma pač 
iz tega, d<i nimajo Nemci dandanes nobenega večjega! 

Dne T. novembra se jc uprizoril prvič na našem odru Lud, F u Ido v igrokaz 
v štirih dejanjih: Maš ker a d a. Predstave nismo videli in ocenimo igro, ko se 
ponovi. 

Dne 19. novembra je bila prva izvirna nova drama na vrsti, predstavljala se 
je M e š k o v a drama v treh dejanjih*. . M a t i ' . 

Ko sem čul, da piše Meško dramo s t cm naslovom, sem se razveselil, ker 
se mi je z tlel u, da je baš Meško poklican, podati pod lein naslovom nekaj poseb-
nega, zbal pa sem sc skoro, ko ini je priJel glediški list v roke, kajti nisem si 
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